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CONTE D'AUTREFOIS

C'est avec plaisir que nous publions
cet épisode qui se passa au début de ce
siècle. Nous remercions l'auteur de nous
avoir transmis cet écrit. Il nous pardonnera

de l'avoir traduit du vaudois en français

j afin que tout le monde puisse en
profiter.

La Rédaction.

LE SORCIER DES LARRETS

Son proche voisin, Jean-Daniel, un tout brave voisin, un tout
brave homme qui n'aurait pas fait tort à quelqu'un, avait
pour tout une malchance terrible : une truie mettait bas
une douzaine de petits et pas de lait pour les nourrir.Des
vaches n'avaient pas de veaux, etc.

Il avait beaucoup de mal, ne pouvait dormir, et ne
pouvait finalement rien mettre dans sa poche.

Sa femme, la Julie, lui dit de faire venir le sorcier.
Il va mettre bon ordre à tout cela. Il a tellement bien
réussi l'an dernier à la ferme de la Bozenette.

Comme les femmes donnent souvent de bons conseils
il y a lieu àfj donner suite. Aussitôt dit, aussitôt fait.

Quand le sorcier arriva à lrétable,il commença par faire
deux pas en avant, deux de coté et deux en arrière. Et
l'on a commencé à sentir, à sentir, comme si l'on avait
eu le nez planté dans une seule d'eau' de Cologne.

Alors le sorcier dit à Jean-Daniel, de le laisser seul
car il avait une importante prière à faire et sa présence
le gênait.
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Quand le sorcier se trouva seul, il souleva une planche
du platonnage et jeta dessous une queue de porc qu'il sortit

de sa poche. Puis il remit le tout, soigneusement en

place.
Et Jean-Daniel de rentrer à l'étable.inEcoute-moi bien

lui dit le sorcier. Dans ma prière, j'ai trouvé tout ce

qui te gêne. Dans ton êtable, se trouve logé dans un coin
un corps étranger. C'est cela qui cause toutes tes pertes.
Il faut que tu le cherches et tu le trouveras. Il te faut
alors le jeter dehors et je parie que tout va rentrer dans

l'ordre. Mais pour ma prière qui m'a fait découvrir
la cause de vos malheurs, il faudra me donner un napoléon!

Alors, Jean-Danitel, qui avait vu de la grange la comédie

que jouait le sorcier, l'empoigna solidement par la
nuque et le projeta hors de l'étable avec un vigoureux
coup de pied au cul en lui disant:

"Je te ferai sentir la place de ton corps étranger. De

cette manière tu auras reçu ton napoléon
Jean-Daniel, nous confia que le sorcier ne chercha

pas à se retourner pour quérir une bonne-main!

Djan Etzenard

Chers abonnés et
amis du patois

ABONNEMENT
Merci et Bravo; Vous avez

réagi et d'heureuse façon! Nos petits
rappels pour les personnes qui avaient
oublié de payer leur abonnement, ont trouvé

bon accueil dans vos foyers. Les
petits bulletins verts portaient le prix de
l'abonnement et bien quelque^fois quelques
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